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Na meti vandala dečija igrališta i sportski tereni

Jedni popravljaju 
drugi ruše

Poljoprivredni rod 
biće bar prosečan

Nove laparoskopske 
procedure

• Poslednjih godina u Vrbasu, često se dešava da vandali uni-
štavaju rekvizite na dečijim igralištima, parkovima i sportskim 
terenima. Takva je situacija i u drugim opštinama u okruženju.

Padavine za spas ratarske sezone

 Iz istorije Srbobrana

Stilski separei

Dr Dragan Rokvić govori za “Bačka Press”
• „Prošle godine 
smo krenuli u nove 
laparoskopske pro-
cedure, što znači da 
radimo procedu-
re  vezane za muški 
fertilitet, za proble-
me vezane sa cista-
ma i urođenim ano-
malijama na bubre-
zima“, kaže dr Dra-
gan Rokvić.
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Ovo su samo neke od poje-
dinosti koje je saopštio Saša 
Marković, profesor istorije 
na somborskom  Pedagoš-
kom fakultetu, na predava-
nju upriličenom u vrbaskoj 
Biblioteci. Prilikom predava-
nja su prezentovane autentič-
ne fotografije i slajdovi sa li-
kovima vojnika i oficira pri-
padnika ovog legendarnog 
srpskog puka“Knjaz Mihai-
lo“,  sa oko 430 slajdova koji 
je pripremio Narodni muzej 
iz Prokuplja, prilikom obe-
ležavanja 100 godina od Ve-
likog rata. Malo poznate či-
njenice o nastanku i formira-
nju Gvozdenog puka pojasnio 
je profesor Marković, rekav-
ši da je on nastao na prosto-
ru Toplice i 
Jablanice, jer 
je to prostor, 
koji je bio 
tada oslobo-
đen od Tu-
raka, a na-
seljavan živ-
ljem iz Crne 
Gore, Hercegovine i sa Ko-
sova i Metohije. Kralj Milan 
je formirao Gvozdeni puk 
22.aprila 1881. godine, koji 
se proslavio u prvom Bal-
kanskom ratu, kada je stvo-
ren Balkanski savez u borbi 
sa Turcima, koji je bio kako 
kaže Marković „remek delo 
balkanske diplomatije.“ Me-
đutim, savez je okončao traja-
nje, već naredne godine 1913. 
izlaskom Bugarske iz njega i 
napadom Bugarske na Srbi-
ju na reci Bregalnici. I tada 
je slavio pobedu ovaj puk čiji 
je prvi komandant bio potpu-
kovnik Vladimir Ristić. 

Puk je delovao u prvom Bal-
kanskom ratu dolinom Var-
dara kada je oslobodio Ku-
manovo i Bitolj, a u tim bor-
bama  su učestvovali i Srbi 
prečani, a kao novinari iz 
ovih borbi izveštaje sa fron-
ta za „Zastavu“ su slali  Vasa 
Stajić, Jaša Tomić i za „Bra-
nik“, Veljko Petrović, naš po-
znati književnik, pojasnio je 
malo znane istorijske detalje 
profesor Marković. Sledile su 
operacije u Prilepu i Bitolju i 
puk koji je brojio oko 4600 
vojnika, u borbama je izgu-
bio oko 67 posto svog sastava. 

Već je 1913. godine, izbio rat 
sa Bugarima, jer saveznici su 
postali „ljubomorni“ na srp-

ske pobede, čak je Austrou-
graska izdejstvovala povlače-
nje Srbije iz Severne Albanije 
koju je bila pokorila, a onda 
su Bugari prešli u napad na-
srpsku vojsku, gde se odigrala 
čuvena bitka na reci Bregalni-

ci u kojoj je učestvovala i Mi-
lunka Savić, nosilac francu-
skog ordena za hrabrost Legi-
je časti, a sobzirom da je srp-
ska vojska odbranila Bregal-
nicu, tada su Bugari ovaj puk 
nazvali železni, koji je kasnije 
dobio naziv gvozdeni, objaš-
njava Marković. Već se na-
redne 1914. godine Srbija naš-
la u ratu sa Austrougarskom. 
Tokom izlaganja Marković je 
ubacio jednu digresiju, koja 
ima veze sa današnjim tu-
mačenjima istorije, rekavši 
da kao i svaka nauka i isto-
rija mora da ima reviziju, ali 
da ta revizija treba da done-
se i doprinese nečem novom i 
da pomeri saznanja i domete 
nauke, a ne da revidira fakta, 
i nastavio priču o „Gvozde-
nom puku“, koji je 1914. go-
dine  bio stabilna i moderna  
jedinica na čijem čelu je bio 
drugi  komandant, Stepa Ste-
panović. Srbija nenadano ula-
zi u rat sa Austrougarskom i 
Marković nastavlja priču o 
početku novog Velikog rata i 
događanjima u Mačvi i o ne-
čuvenim zločinima koje je te 
godine neprijateljska vojska 
izvršila nad srpskim naro-
dom.U neprijateljskoj vojsci 

su  nalazili i Srbi kojisu žive-
li u ovoj monarhiji i borili su 
se na neprijateljskoj strani,a-

li bilo je krajeva poput Srema 
koji su potpuno bili uz srpsku 
vojsku. Gvozdeni puk  i srp-
ska vojska pobeđuju na Ceru 
i Kolubari gde je stradalo oko 
16.000. vojnika, a među njima 
je najviše stradao oficirski ka-

dar, kaže Mar-
ković. Usledile 
su teške godine 
povlačenja srp-
ske vojske pre-
ko planina sve 
do Grčke, So-
luna i Valone 
gde je učinjena 

i reorganizacija srpske voj-
ske. Marković podcrtava ve-
liki značaj Mojkovačke bitke i 
uloge crnogorske vojske i ser-
dara Janka Vukotića, koji su 
omogućili bezbedno povla-
čenje srpske vojske i nastav-
lja priču o drugom pešadij-
skom puku koji se borio i na 
Kajmakčalanu, da bi srpska 
vojska 1918. godine postala 
deo savezne vojske i pod ko-
mandom francuskog general        
D’ Eperea stigla do Beograda. 
Jedinica „Gvozdenog puka“ 
postojala je sve do 1920. godi-
ne, kada je posle rata, kao elit-
na jedinica  čuvala dvor kralja 
Aleksandra. „Sve ove pobede, 
Gvozdenog puka i srpske voj-
ske treba videti i zahvaliti ka-
rakteru srpskog vojnika, koji 
je zapravo bio promućurni i 
pošteni srpski seljak, koji je 
branio svoje i kralja i otadž-
binu“, kaže Marković. Doda-
jući da je to bila jedna vera i 
sabornost i pri tome jedna ve-
lika snaga u želji da se odbra-
ni i sačuva otažbina, tako da 
su slavne pobede srpske voj-
ske u Velikom ratu, kao i rat-
ni put Gvozdenog puka i dan 
danas ponos srpskog naroda.
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Prethodnih dana su obele-
žavani važni datumi, naše i 
evropske istorije. Dan pobe-
de nad fašizmom i dan Evro-
pe su značajni civilizacijski 
datumi, svih nacija i naroda 
sa ovih i evropskih prosto-
ra. Na ovim prostorima pre 
sedamdesetčetiri godine vo-
jevalo se na strani antifašiz-
ma, podnete su ogromne žr-
tve, bilo se na strani progre-
sivnih ideja, koje su podra-
zumevale borbu protiv fašiz-
ma, ekstremizma i naciona-
lizma. I danas se te pošasti u 
raznim oblicima javljaju kod 
nas, ali i u Evropi. Jedan pro-
ces koji naše prostore ipak ka-
rakteriše jeste anticivilizacij-
ski, a ogleda  se u revidiranju 
istorije u slavu i čast poraže-
nih snaga fašizma. Afirma-
ciju antifašističkih vredno-
sti kao i vrednosti EU treba 
raditi svakodnevno, ne samo 
podsećati na značajne datu-
me već i na tekovine, koji su 
narodima, pre svega, done-
le slobodu. Sloboda je i da-
nas itekako upitna na mno-
gim prostorima, pa prostora 
za borbu protiv zla reklo bi 
se uvek i svuda ima. Povam-
pireni nacionalizam, neona-
cizam i sve vrste ekstremiza-
ma povremeno zapljuskuju i 
evropske prostore. Borba za 
mir i demokratiju je sveti za-
datak svake nacije i gotovo je 
jednako težak, kao i onaj koji 

je podrazumevao ratovanje 
do mira i slobode. Do mira 
i slobode i demokartije da-
nas se ratuje daleko druga-
čijim metodama i sredstvi-
ma. Možda se baš zato teško 
snalazi na našim prostorima 
u ostavrenju mira demokra-
tije i ljudskih prava, zagaran-
tovanih svakoj jediniki. Iako  
svako malo imamo zapisanu 
krvavu tradiciju u ostvarenju 
mira, slobode, demokratije, 
u stvaranju sopstvene drža-
ve, brzo zaboravljamo, malo 
pamtimo i često ne poštuje-
mo tradiciju i žrtve. Poznati 
smo i po tome što više slavi-
mo poraze od pobeda, zabo-
ravljamo naše heroje, i pre-
krajamo najčešće međusob-
no i sami  do upitnosti trago-
ve istorije. Evropska zajedni-
ca nastala je pre 69 godina, a 
mi nikako da joj se pridruži-
mo, da budemo deo nje, iako 
smo na tom  evropskom putu 
ostavljali i ostavljamo velike 
žrtve. Kao da ne umemo do-
bro da se snalazimo u osvo-
jenoj slobodi i u miru. Zato 
nisu čudne, već su više nego 
poučne reči davno ispisane, 
našeg pesnika Branka Milj-
kovića, stihovi u kojima se 
pita „da li će sloboda ume-
ti da peva, kao što su sužnji 
pevali o njoj“. Reklo bi se da 
je sloboda ovde retko pevala 
o „sužnjima“, koji su se borili, 
ginuli i snevali o njoj.

Važni datumi istorije
Redakcijski komentar

Gvozdeni puk ponos srpskog naroda
• Ratni put „Gvozdenog  puka“, trajao je osam godina, aktivne ratne služ-
be. To je bio elitni puk srpske kraljevske vojske, koji je sticao slavu kroz po-
bede od prvog i drugog Balkanskog rata do Velikog rata. To je bila najodli-
kovanija srpska jedinica sa preko 130 Karađorđevih medalja.

Predavanje o ratnom putu „Gvozdenog puka“, 1912 - 1918.

• Milunka Savić, srpska heroina Balkanskih ratova i Prvog 
svetskog rata. Bila je narednik u Drugom puku srpske vojske 
„Knjaz Mihailo“, žena sa najviše odlikovanja u istoriji rato-
vanja, ranjavana u borbama devet puta. Zbog velike hrabro-
sti Francuzi su je prozvali „srpskom Jovankom Orleankom“.

• Flora Sandes, britanska bolničarka,a kasnije jedina žena 
oficir srpske vojske za vreme Prvog svetskog rata. Odlikov-
na je sa sedam medalja.
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Sredstva za 
višejezične table

Pokrajinski sekretarijat za 
obrazovanje, propise, upravu 
i nacionalne manjine – nacio-
nalne zajednice, putem kon-
kursa, i ove godine dodelio je 
značajna novčana sredstva za 
unapređivanje višejezičnosti 
u jedinicama lokalne samou-
prave na teritoriji AP Vojvo-

dine, gde su u službenoj upo-
trebi jezici nacionalnih ma-
njina – nacionalnih zajednica. 
Dva ugovora stigla su  u Vr-
bas i Кucuru - Opštinskoj up-
ravi Vrbas pripalo je 350.000 
dinara za troškove izrade i 
postavljanja tabli ispisanih i 
na jezicima nacionalnih ma-
njina - nacionalnih zajednica, 
koji su u službenoj upotrebi, 
dok je Mesnoj zajednici Кu-
cura s istim obrazloženjem 
pripalo 28.000 dinara. 
“Pokrajina podržava služ-
benu upotrebu jezika nacio-
nalnih manjina, nastavljajući 
tradiciju i u skladu sa Akcio-
nim planom za ostvarivanje 
prava nacionalnih manjina, 
koji je Vlada Republike Sr-

bije usvojila 2016. godine, a u 
vezi sa integracijom u Evrop-
sku uniju. Dodeljena sredstva 
su putem konkursa opredelje-
na za tri namene: za izradu i 
postavljanje tabli ispisanih i 
na jezicima manjina koji su u 
službenoj upotrebi, zatim za 
izradu i štampanje višejezič-

kih obrazaca i drugih javnih 
publikacija, kao i za razvoj vi-
šejezičke elektronske uprave”, 
rekao je potpredsednik Po-
krajinske vlade i pokrajinski 
sekretar Mihalj Njilaš. 

Predsednik opštine Vrbas 
Milan Glušac istakao je na-
kon potpisivanja ugovora da 
lokalna samouprava u prak-
si želi da dokazuje ravnopra-
van položaj svih nacionalnih 
zajednica, zbog čega koristi 
stalnu podršku Pokrajinske 
vlade i resornih sekretarijata, 
ali i izdvaja sopstvena sred-
stva za osnaživanje i očuva-
nje identiteta nacionalnih za-
jednica u opštini Vrbas. 

Prošle su 74 godine
Vrbas
Ispred Spomenika palim 

borcima u centru Vrbasa 
predstavnici lokalne samo-
uprave, Saveza boraca narod-
nooslobodilačkih ratova, pol-
tičkih partija i udruženja gra-
đana, kao i učenici OŠ „Petar 
Petrović Njegoš“  i „20. okto-
bar“ koji su izveli prigodan 
program, okupili su se da 

evociraju uspomene na pale 
borce i žrtve fašističkog i na-
cističkog terora. 
„ Odajući poštovanje svim 
antifašistima koji su dali svo-
je živote za slobodu, želim i 
ovom prilikom da istaknem 
da je antifašizam naše isto-
rijsko nasleđe koje ćemo sa 
ponosom uneti u evropsku 
porodicu naroda koja tako-
đe kao osnove čuva iste vred-
nosti. Obaveza nam je da za 
buduće generacije sačuvamo 
sećanje na tu veliku pobedu, 
podnetu žrtvu naših naroda 
i ostvarene vrednosti. Pamti-

ćemo i slaviti junake koji su 
doneli slobodu. Dan pobede 
nad fašizmom obeležava se i 
kao dan Evrope jer je i Evro-
pa bila moguća onda kada su 
poraženi nacizam i fašizam, 
ideologije koje su negacije slo-
bode i prava“, rekao je Milan 
Glušac, predsednik opštine 
Vrbas. „Prošle su 74 godine 
od pobede nad fašizmom  u 
Drugom svetskom ratu. Mla-
đim generacijama čini se da 
je to bilo davno, a nama sta-
rijima kao da se desilo nedav-
no. Obeležavajući ovaj isto-
rijski datum, negujemo i iz-

građujemo kulturu sećanja 
na sve borce koji su ugradi-
li svoje živote u temelje na-
šeg društva zarad slobode i 
blagostanja svojih potoma-
ka i svih nas. SUBNOR Srbije 
treba da bude, a i jeste svesni-
ji deo našeg naroda, koji do-
prinosi očuvanju mira, tole-
rancije i razumevanja kojim 
se više nikada neće dozvoli-

ti međusobni sukobi radi tu-
đih interesa“, istakao je Velj-
ko Milović, predsednik OO 
SUBNOR Vrbas.

Na ovaj spomenik položeni 
su i venci, a isto je prethod-
no učinjeno i kod Spomeni-
ka borcima stradalim 1944. 
na Gradskom groblju, Spo-
menika palim učesnicima ra-
tova 1990-99, kao i kod Spo-
menika vojnicima Crvene ar-
mije poginulim u oslobađa-
nju Vrbasa.

Srbobran
Polaganjem venaca na spo-

menik na Trgu slobode i u 

centru Srbobrana,  svečano je 
obeležen 09. maj - Dan pobe-
de nad fašizmom. Obeležava-
nju 74. godišnjice kapitulaci-
je nacističke Nemačke prisu-
stvovali su brojni građani Sr-
bobrana, učenici škola, pred-
stavnici lokalne samouprave, 
ustanova, organizacija i pre-
duzeća. Okupljenima se prvi 
obratio Ljubomir Panjković, 
predsednik lokalne organi-
zacije SUBNOR-a i jedan od 
tri preostala učesnika Dru-
gog svetskog rata iz Srbobra-
na. On je podsetio na milion-
ske žrtve ratnih razaranja, na 

rat u Jugoslaviju koji je počeo 
bombardovanjem Beograda 
06. aprila 1941, ali i na od-
lučnost ljudi da se bore protiv 
okupatora, oslobode svoju ze-
mlju i žive u miru. Predsed-
nik opštine Srbobran Radivoj 
Paroški u svom govoru ista-
kao je da vrednosti koje da-
nas uživa slobodni svet, sto-
je na temelju koji je građen u 
krvi tokom šest godina rata 
protiv fašističkih sila zla. “I 
danas, 74. godine kasnije, ta 
borba ne prestaje. Zato nika-
da ne smemo zaboraviti ogro-
mne ljudske žrtve i one juna-
ke, naše pretke, koji su izvoje-
vali ovu veličanstvenu pobe-
du. Ali, istovremeno, upozo-
ravamo da se takvo zlo više 
nikada ne ponovi, da neko 
olako sruši ono što je čove-
čanstvo skupo platilo. Na ža-
lost, neki i danas pokušavaju 
da revidiraju istoriju, veliča-
ju dokazane kvislinge i kori-
ste fašizam zarad svojih mi-
zernih interesa, ne shvataju-
ći u šta zadiru i kakve štetne 
i tragične posledice mogu da 
proizvedu”rekao je Paroški.

Kula
Venci i cveće su položeni 

i na spomenik Palom bor-
cu u centru Kule. Počast pa-
lim borcima i učesnicima u 
Drugom svetskom ratu oda-
le su delegacija Saveza udru-
ženja boraca Narodnooslo-

bodilačkog rata u Kuli, pred-
stavnici lokalne samouprave, 
predstavnici Komunističke i 
Socijalističke partije Srbije . 
U  ime lokalne samouprave 
venac su položili pomoćnici 
predsednika opštine Jelena 
Pavkov i Strahinja Paravina 
i načelnik Opštinske uprave, 
Vladimir Pavkov. „Želimo da 
sačuvamo pamćenje na one 
koji su stradali od fašizma u 
to teško vreme sa željom da 
se to vreme nikada ne pono-
vi“ – poručili sui z lokalne sa-
mouprave.

                                      S.K. - A.S.

• Opštinskoj upravi Vrbas pripalo je 350.000 di-
nara za troškove izrade i postavljanja tabli ispi-
sanih i na jezicima nacionalnih manjina - nacio-
nalnih zajednica.

Obeležen 9. maj, Dan pobede nad fašizmom Potpisani ugovori za Vrbas i Kucuru

Izgradnja kablovskog 
voda za industrijsku zonu

Podsekretar Sekretarijata za 
regionalni razvoj, međuregi-
onalnu saradnju i lokalnu sa-
moupravu Nebojša Vojnović, 
potpisao je ugovore u vred-
nosti od 17,7 miliona dinara 
sa predstavnicima četiri gra-
da i 15 opština AP Vojvodine 
po osnovu Konkursa za sufi-
nansiranje projekata jedinica 
lokalnih samouprava strateš-
kog značaja u oblasti regio-
nalnog razvoja. 

Ugovor radi sprovođenja 
projekta „Izrada projektno 
tehničke dokumentacije za 
izgradnju 20 kV kablovskog 
voda od ET-2 u TS 110/20 kV 

„Vrbas“ do Bloka 66 u indu-
strijskoj zoni Kula“ ispred op-
štine Kula je potpisao Miloš 
Danilov, Kancelarija za lokal-
ni ekonomski razvoj.                                                        

                                        M.V.
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Bespovratno 50 milona
Pokrajinski sekretarijat za 

poljoprivredu, vodoprivredu 
i šumarstvo raspisao je Кon-
kurs za dodelu sredstava za 
sufinansiranje investicija u 
nabavku opreme za proizvod-
nju vina i rakije na teritoriji 
AP Vojvodine u 2019. godi-
ni.Cilj ovog konkursa je do-
dela sredstava za ulaganje u 
novu opremu, radi povećanja 
prihoda na poljoprivrednim 

gazdinstvima i zapošljavanja 
ruralnog stanovništva.Za re-
alizaciju ovog konkursa pred-
viđeno je ukupno 50.000.000 
dinara. Bespovratna sredstva 
za podršku investicija po 
ovom konkursu utvrđuju se 
u iznosu do 50% od vrednosti 
ukupno prihvatljivih troško-
va.Кonkurs traje do 30. maja 
2019.godine.

                                     M. V.

Izuzetno sušan mart pretio 
je da uništi useve, ali je kiša 
tokom aprila i naročito po-
slednjih dana znatno popra-
vila stanje. Stručnjaci kažu 
da je mnogo bolje stanje nego 
pre praznika. 
Padavine su 
uticale i na 
to da brže 
niču proleć-
ne kulture poput suncokre-
ta, soje i kukuruza. Trenutno 
sa ovakvim padavina može se 
procenjivati da će ova biti si-
gurno jedna prosečna godina, 
ali da li će biti i više od toga 
znaće se nakon nekih deset 
do petnaest dana, procenju-
ju poljoprivredni stručnjaci.

Stručnjaci kažu da je rano 
govoriti o tome kakvi će biti 
prinosi jer je neophodno da 
padne još kiše. Grad koji je 
padao u manjim količinama 
na području Vojvodine i u ne-
kim delovima centralne Srbi-
je napravio je štetu na povr-

ću i voću, ali su ratarske kul-
ture dobro prošle.  Za agrar-
nog analitičara Žarka Galeti-
na svaka kap kiše koja je pala  
prethodnih dana bila je zlat-
na. Podsećajući da se u naro-

du kaže da „nema dobre go-
dine bez đurđevdanske kiše“. 
Galetin nvodi da je do samo 
pre desetak i više dana bilo 
toliko loše da se mislilo da će 
rod biti prepolovljen. „Puno 
toga je posejano u prašinu da 
nije bilo ove kiše vegetacija bi 
bila zaustavljena i bili bismo 

u ozbiljnom problemu jer bi 
šteta bila velika“, navodi Ga-
letin. On kaže da će zbog kaš-
njenja padavina biti posledi-
ca, ali da su one daleko od 
štete koja bi bila napravlje-
na da kiša nije pala. „ Rod ne 
zavisi samo od padavina već 

i od agrotehnike, prihrane, 
od toga kako je pripremlje-
na setva. U svakom slučaju 
kiša mnogo znači jer je palo 
u zavisnosti od područja iz-
među 30 i 50 litara što je do-

bro za one kul-
ture koje treba 
da niknu. Još 
jedna vrlo bit-
na stvar je to 

što je ovo bila natapajuća 
kiša, ona koja je došla sa re-
lativno niskom temperatu-
rom i posle koje nije granulo 
sunce da napravi pokoricu“, 
ističe Galetin. Prošla godina 
je bila rekordna u prinosima 
i teško je očekivati da se po-
novi, smatrju stručnjaci. Pri-

nos pšenice je u 2018, godini 
kada je bila zasejana na nekih 
630.000. hektara bio 5,1 tona 
po hektaru, a kukuruza čak 
osam tona po hektaru. Prose-
čan prinos uljane repice bio je 
oko tri tone, a ječma više od 
četiri tone po hektaru.

Poljoprivredni rod biće bar 
prosečan

Hladno vreme loše za 
biljke

Ratarske kulture
Setva je završena. Posle 

obilnijih kiša i do 80 l/m2 u 
narednom periodu moraju 
se pregledati usevi na prisu-
stvo korova, štetočina i bo-
lesti. Niske temperature loše 
utiču na porast biljaka, ali 
su usevi nikli i imaju dobar 
sklop.  Neophodna je zašti-
ta od korova koji zbog dosta 
vlage brzo rastu i prete da 
ugroze gajene biljke. Pšeni-
ca se nalazi pred ili je već po-
čela da klasa, pa proizvođači 
treba da pripreme fungicide 
za tretman fuzariuma klasa 
što je obavezna mera, poseb-
no posle ovakvih vremenskih 
prilika. U ataru je došlo do 
značajnijeg presejavanja soje 
zbog različitih uzroka. Loše 
klijavosti semena, predubo-
ke i prerane setve , mraza i dr. 

Saveti za povrtare
Proizvođači povrća nebi tre-

balo da žure sa prenošenjem 
rasada na stalno mesto dok 
god se temperature ne usta-
le na iznad 10 C°. Oni koji su 
već presadili rasad na stal-
no mesto , potrebno je da ga 
tretiraju nekom huminskom 
kiselinom, ili sličnim prepa-
ratima koji će pomoći ovim 
usevima da lakše prebole ovaj 
hladni period. Čim mogu da 
uđu u parcele kada je potreb-
no  uraditi tretiranja protiv 
plamenjače i drugih bolesti.

Saveti za voćare
U voćnjacima treba nastavi-

ti redovne mere zaštite. Obra-
titi pažnju na značajnu poja-
vu lisnih vašiju. Na jabukama 
pregledati zasade na pepel-
nicu, posebno osetljive sorte.

 Katarina Radonić, dipl.ing.

Padavine za spas ratarske sezone

“Kakvo to meso i njegove 
prerađevine jedemo” – sve 
je češće pitanje i za mnoge ve-
lika nedoumica. Ono iznova 
postane aktuelno u ovo vre-
me proleća i nadolazećeg leta 
kada se dimi roštilj sa svih 
strana.Bilo da kupujete ovu 
važnu životnu namirnicu u 
marketima ili u mesarama, 

morate biti sigurni da ste na-
pravili pravi izbor.A da ne 
biste doveli u pitanje svoje i 
zdravlje najmilijih, pustite da 
tu brigu brinu oni kojima je 
to posao, a vi se vodite njiho-
vim savetima: iskusni mesari 
kažu da se sveže meso kupu-
je nosem i očima, a da obra-
ćate pažnju na boju, mirise i 

teksturu. Najviše je bojazni 
prilikom kupovine mlevenog 
mesa, ali i za to je pravilo da 
nikada ne birate ono izloženo 
i gotovo samleveno, već tra-
žite od mesara da samelje tu 
pred vama.I mesne prerađe-
vine nekada bije loš glas da 
u svom sastavu imaju najvi-
še loših supstanci.

Pratite deklaracije
Prilikom kupovine

• Kiša je bila više nego potrebna i pala je u poslednjem trenutku. Negde ju je 
bilo u nekoj optimalnoj meri, negde je potrebno da padne još, ali bitno je da 
je popravila stanje, naročito na poljima ozimih useva pšenice, ječma i uljane 
repice- konstatuju stručnjaci.

• Biće ovo prosečna godina, a da li će biti bolja od     
    toga znaćemo za nekih 10 do 15 dana.

• Da nije bilo kiše bili bismo u ozbiljnom problemu.

Za proizvođače vina i rakije

Saveti  PSS Vrbas

Prijava sezonske radne 
snage u poljoprivredi

Nakon uspešno održane 
obuke o angažovanju sezon-
skih radnika u poljoprivre-
di, gde je poslodavcima pred-
stavljen on-line sistem za pri-
javu radnika, kao i sve ne-
ophodne informacije koje se 
tiču izmena zakona u ovom 
segmentu, lokalna samoupra-
va izlazi u susret fizičkim li-
cima koja žele da se registru-

ju kao poslodavci.Naime, sva 
fizička lica koja žele da anga-
žuju sezonsku radnu snagu, 
kao poslodavci, od početka 
maja mogu vršiti registraciju 
naloga u Кancelariji za lokal-
ni ekonomski razvoj, u zgradi 
Opštine, Lenjinova 11, soba 
310.Кontakt telefon za dodat-
ne informacije 025/751-156.

                                      M. V.

U Kuli počela

Kiša natopila njive
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Odeljenje ili Služba za uro-
logiju Opšte bolnice u Vrba-
su je jedna od najmodernijih 
i najopremljenijih službi ovog 
tipa na teritoriji Vojvodine.

Da to nije fraza govore sle-
deće činjenice: ova Služba je 
imala tu pogodnost da je u 
poslednjih dve godine kom-
pletno obnovila opremu ve-
zano za endourologiju, sa no-
vom opremom rade se ope-
racije vezane za probleme 
sa prostatom, za kamenje u 
mokraćnim kanalima, za tu-

more bešike, kao i za tumo-
re prostate i bubrega. Uvede-
na je tkz. videoendoskopija, 
što znači  da se radeo dređ-
ne procedure pod kontrolom 
kamere. Kompletan novi la-
paroskopski set koji je ku-
pljen, koristi se ne samo za 
urologiju, već i za abdomi-

nalnu hirurgiju i ginekologi-
ju. „Posebno želim da ista-
knem da smo od prošle godi-
ne krenuli u laparoskopske 
procedure. Trenutno ono 
što mi radimo su procedu-
re vezane za muški fertili-
tet, za probleme sa cistama 
i urođenim anomalijama na 
bubrezima. Planiramo da 
pređemo na laparoskopske 
operacije vezano za onko-
logiju i za neke tumore bu-
brega i karcinome prostate“, 
kaže dr Rokvić u razgovoru 

za „Bačka Press“. Dodajući  i 
ovu činjenicu, da je u okvi-
ru svega što se radi uvedena i 
potpuno nova procedura koja 
se do sada nije radila u OBV, 
vezana za nevoljno nadilaže-
nje mokraće kod žena. Na-
kon sprovedene dijagnostike 
prave se određene kategorije, 

kaže  dr Rokvić, i određen 
broj žena se podvrgava vrlo 
kratkim i efektnim operacija-
ma gde se plasiraju trake koje 

drže mokraćnu cev u odre-
đenom toniziranom stanju i 
praktično se tako rešava ovaj 
problem. Krajem prošle godi-
ne dr Rokvić i grupa lekara sa 
urologije je boravila u Mari-
boru i Ptuju na obuci kod svo-
jih kolega zbog izvođenja ove 
vrste, kao i nekih drugih ope-
racija. U okviru urološke on-
kologije „veoma smo napre-
dovali, radimo sve operaci-
je vezane za tumore, osim 
operacija koje zahtevaju ter-
cijalni rad, učešće specijali-
ste kojeg ovde nemamo“. Na 
ovom Odeljenju imaju u pla-
nu da nabave određene apa-
rate vezane za poboljšanje di-
jagnostike, boljeg načina pra-
ćenja i određivanja da li će 
se neke stvari raditi – lečiti, 
konzervativno ili će se radi-
ti operativno.

Na Odeljenju je prisutno 
timsko praćenje pacijenata, 
rade se terapije koje se indi-
vidualizuju i prilagođavaju 
potrebama pacijenata, čiji se 
problemi sagledavaju timski i 
iz više uglova. Sve ovo se radi 
u Službi za urologiju OBV Vr-
bas, na Odeljenju, koje raspo-
laže sa 18 bolesničkih kreveta, 
gde postoji standardna i po-
luintenzivna nega.

Klasičnu standardnu negu 
zahtevaju oni koji dolaze i 
koji su u praćenju i u dija-
gnostici.

U poluintenzivnoj negi za 
teže oblike bolesti se omo-
gućava pacijentima da ima-
ju pojačani nadzor, praćenje, 

češće korišćenje dijagnostike 
nakon težih operacija.

Postoji i treći segment in-
tenzivne nege, zajednička je-

dinica lečenja podeljena po  
segmentima sa jednim do tri 
kreveta koja funkcioniše sa  
24 časovnim nadzorom i de-
žurstvom. Uz pomoć lekara 
plastične hirurgije organizo-
vana su kompletna  dežurstva 
u trajanju od 24 sata sa pot-
punim nadzorom pacijenata i 
sve besprekorno funkicioniše 

i odvija se u savršenom redu. 
U okvuru odeljenske jedini-
ce rade tri lekara -specijalista. 
Ovih dana se očekuje prijem 
još jednog, s tim što je u rad 
na Odeljenju uključen i di-
rektor Bolnice koji je urolog. 
U polikliničkoj ambulanti se 
odvijaju pregledi i redovno 
zakazivanje kao i intervencije 
u smislu previjanja, malih hi-
rurških intervencija, dijagno-
stičkih i neinvazivnih i inva-
zivnih procedura poput biop-
sija prostate, uzimanja iseča-

ka iz mokraćne bešike. „Pre-
ma našim planovima spro-
vodimo postupke koji omo-
gućavaju našim pacijentima 
što kraći period boravka na-
kon ili pre operacije u Bol-
nici. Uveli smo kategoriju 
dnevne bolnice gde se pru-
žaju usluge pacijentima koji 
ovde borave kraće od 24 sata, 
jer obavljamo određene hi-
rurške procedure na dnev-
nom nivou“, kaže dr Rokvić. 
Služba za urologiju OBV Vr-
bas ima odličnu saradnju sa 
Kliničkim centrom Vojvodi-
ne. “Postoje određene proce-
dure koje zahtevaju dodat-
ne specijalnosti koje mi ne-
mamo ili dodatnu tehničku 
opremljenost - u takvim si-
tuacijama imamo odličnu 

saradnju sa kolegama sa Kli-
ničkog centra Vojvodine, za-
jedno se dogovaramo, pro-
cenjujemo, pa je bilo situa-
cija da smo mi išli tamo da 
radimo neke naše pacijente, 
ili su oni pak dolazili da ura-
de neke operacije ovde kod 
nas“, kaže dr Rokvić. Doda-
jući da postoji izuzetna sa-
radnja i sa somborskom Bol-
nicom, gde se posebno dobra 
saradnja odvija u poslednje 
dve godine s njihovim Ode-
ljenjem urologije.         Lj. N.

Nove laparoskopske
procedure

Dr Dragan Rokvić - načelnik Službe za urologiju Opšte bolnice Vrbas

Pacijenti imaju sve što je neophodno

„Zadovoljni smo i kao lekari, a zadovoljni su i naši paci-
jenti lekovima kojima smo opskrbljeni i terapijama koje 
smo u mogućnosti da pružimo našim pacijentima. Prate 
se trendovi u svim segmentima i uvode savremeni, ino-
vativni medikamenti u lečenju“, kaže dr Rokvić.

Agilne lekarske službe - agilan i menadžment

„Moram da pohvalim i da se zahvalim službama koje nas 
jako dobro prate. Pre svega, Službi za anesteziju, reani-
matologiju i intenzivno lečenje, koju smatramo sastavnim 
delom hirurgije. Zatim, Službi radiologije koja je izme-
đu ostalog opremljena sa novim CT aparatom, koji nam 
omogućava  brzu odluku oko načina lečenja - konzerva-
tivnog ili operativnog. Sjajna je saradnja sa Patologijom 
koja u okviru trajanja tumorskih operacija daje validne 
informacije. Odlična je saradnja sa Odeljenjem labora-
torijske dijagnostike, koja je, istakao bih, vrlo prompt-
na. Ipak sve to možemo zahvaliti našem menadžmentu 
koji je omogućio da sva moderna i kvalitetna medicin-
ska oprema dođe u Bolnicu i da nam pomogne u svakod-
nevnom radu, ali zahvalan sam svim ljudima dobre vo-
lje, donatorima i sponzorima, koji pomažu našoj usta-
novi“, kaže dr Rokvić.

• „Prošle godine smo krenuli u nove laparoskopske procedure, što znači da radi-
mo  procedure  vezane za muški fertilitet, za probleme vezane sa cistama i urođe-
nim anomalijama na bubrezima. U planu su laparoskopske operacije vezane za 
onkologiju, konkretno za neke tumore bubrega i za karcionome prostate, kao i niz 
drugih novina“, kaže dr Rokvić.
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Podrška zdravstvu
U opštini Kula održan je sa-

stanak rukovodstva opštine i 
Doma zdravlja, na temu po-
boljšanja kvaliteta rada koje 
pruža ova zdravstvena usta-
nova.Imajući u vidu koliko 
je bitno očuvanje zdravlja, 
redovna i preventivna kon-
trola kod ginekologa, posti-
gnut je dogovor da lokalna 

samouprava obezbedi dodat-
na novčana sredstva za zapo-
slenje još jednog ginekologa, 
kako bi se lista čekanja i gu-
žva na ovom odeljenju sma-
njili. Takođe, dogovoreno je 

da  u toku meseca maja, lo-
kalna samouprava obezbe-
di i dodatna novčana sred-
stva za internistu. Pored no-
vosagrađenog Doma zdrav-
lja, nove opreme za bespre-
korno funkcionisanje istog, 
nastavlja se briga o dobrobiti 
građana i njihovoj zdravstve-
noj zaštiti. Sastanaku su po-

red predsednika opštine, Da-
mjana Miljanića i direktora 
Doma zdravlja Kula, Žarka 
Ševina, prisustvovali i pred-
stavnici opštinske uprave.                                                                                                                                          
                                         M.V.

Rehabilitacija za one sa malim penzijama
Korisnici starosnih, poro-

dičnih i invalidskih penzija 
sa primanjima do 26.324 di-
nara i prebivalištem na teri-

toriji Republike Srbije mogu 
da do 21. maja podnesu zah-
tev za besplatnu rehabilita-
ciju u banji u trajanju od 10 
dana. U besplatnu rehabili-
taciju uključeni su troškovi 
prevoza u visini cene auto-
buske, odnosno vozne karte 

drugog razreda. Republički 
fond za penzijsko i invalid-
sko osiguranje će snositi troš-
kove za pratioca deteta koje 

koristi porodičnu penziju po 
osnovu nesposobnosti za sa-
mostalan život i rad, dok će 
i slepi penzioneri koji dobiju 
rehabilitaciju o trošku Fonda 
imati i pratioca kome će bo-
ravak takođe biti besplatan. 
Pravo na besplatnu rehabili-

taciju imaju penzioneri iz ka-
tegorije zaposlenih, samostal-
nih delatnosti i poljoprivred-
nici koji, osim penzije koja je 
niža od gore navedenog izno-
sa, nemaju druga lična prima-
nja, kao i penzioneri koji su 
to pravo ostvarili primenom 
domaćih propisa i na osno-
vu međunarodnih ugovora, 
pod uslovom da zbir tih pen-
zija ne prelazi gore navedeni 
iznos (preračunato po sred-
njem kursu NBS na dan 31. 
12. 2018. godine 1€ = 118,1946 
dinara). Pravo na korišćenje 
besplatne rehabilitacije imaju 
korisnici penzija koji to pra-
vo nisu koristili u poslednjih 
pet godina. Članstvo u pen-
zionerskim organizacijama 
nije uslov za korišćenje ovog 
prava.

U Ulici Narodnog fronta 
kod marketa Idea, postavlje-
ni su ležeći policajaci, a usko-
ro će biti postavljena i zaštit-

na ograda kraj puta do Gi-
mnazije. Pešačke prelaze na 
ovom putu svakodnevno ko-
riste i učenici OŠ “Bratstvo je-
dinstvo”. Nakon nekoliko  sa-

obraćajnih nesreća na pešač-
kom prelazu, na ovom pro-
metnom putu, nadležni su 
utvrdili da je jedno od reše-

nja postavljanje ležećih po-
licajaca.  „Inicijativa je po-
tekla od Saveta za bezbed-
nost saobraćaja opštine Vr-
bas, izneli smo predlog Op-

štinskom veću koji je odmah 
usvojen.  Morali smo da is-
poštujemo proceduru, ura-
đen je saobraćajni projekat, 
i nakon toga   JKP’Komuna-
lac’ izvelo je radove.  S obzi-
rom da je i Gimnazija u blizi-
ni, a učenici često prelaze put 
mimo pešačkog prelaza, biće 
postavljena i zaštitna ograda, 
koja će usmeravati na pešački 
prelaz. Novac za ove radove 
obezbedila je lokalna samo-
uprava, a ukupna vrednost 
je oko 300.000 dinara“, rekla 
je Miljana Štulić, zamenica 
predsednika opštine Vrbas 
i predsednica Saveta za bez-
bednost saobraćaja opštine 
Vrbas. Nadležni očekuju da 
će vozači sporije voziti, i da će 
u buduće saobraćaj, na ovom 
delu puta, biti bezbedniji.

Sredstva za DZ u KuliBesplatna banja za penzionere

Srbobranci na 
svečanosti u Orošhazi
Predsednik opštine Srbo-

bran Radivoj Paroški, zajed-
no sa članovima Opštinskog 
veća Ifju Zoltanom i Sabadoš 
Fodor Beatom, prisustvovao 
je svečanostima u bratskom 
mađarskom gradu Orošha-
za, koje su organizovane po-
vodom 275. godišnjice od do-
laska prvih žitelja na ovu te-
ritoriju Mađarske.

Svečanost je organizovana 
24. aprila u znak sećanja na 

isti datum 1744. godine, kada 
su evangelisti iz Zombe po 
drugi put nakon turske oku-
pacije nastanili ovu pustaru 
i počeli da obrađuju zemlju, 
grade prve kuće i evangeli-
stičku crkvu.

Taj dan se smatra danom 
osnivanja Orošhaze i sveča-
no se obeležava na Trgu Đera 
Vilmoša, ispred evangelistič-
ke crkve. Nakon prazničnog 
protokola, na platou ispred 

crkve, gradonačelnik Zoltan 
David i bivši gradonačelnik 
Bela Nemet su svečano otkri-
li bronzano crkveno zvono, 
koje stoji na stalku od spe-
cijalnog krečnog kamena, a 
delo je vajara Gabora Banfi.

Zvono se tada i prvi put 
oglasilo, i kako je rečeno, 
zvuk zvona stalno treba da 
podseća na mir božiji.

Nakon otkrivanja zvonika, 
program se nastavio dode-

lom priznanja i povelja naji-
staknutijim preduzetnicima, 
kulturnim i prosvetnim rad-
nicima, sportistima, radnici-
ma javnog života, kao i zdrav-
stvenim radnicima.

Svečanosti su prisustvova-
li predstavnici četiri zbra-
timljena grada Orošhaze, 
među njima i opštine Srbo-
bran.

                                     S. K.

Postavljeni ležeći policajci kod Ideje
Bratski mađarski grad

Akcija u Vrbasu 

Obaranje ivičnjaka
U saradnji sa sa Društvom 

invalida Vrbasa - DIV, i dru-
gim sličnim udruženjima u 
Vrbasu, a na inicijativu lokal-
ne samouprave,    u toku je ak-
cija obaranja ivičnjaka,kako 
bi se olakšalo kretanje oso-
ba sa invaliditetom. Prema 
rečima Danijele Ilić, člani-
ce Opštinskog veća zadužene 
za socijalna pitanja, do sada 
su ivičnjaci uređeni na devet 
gradskih raskrsnica, kao i  na 
raskrsnicama kod Centra za 
socijalni rad i Cantra za fizič-
ku kulturu. “U narednom pe-

riodu Odeljenje za investicije 
mapiraće i druge lokacije ne 

samo u Vrbasu već i u selima 
opštine, tako da ćemo ovom 
akcijom na više mesta olak-

šati kretanje osoba sa invali-
ditetom”, rekla je Ilić, i naja-

vila da se obaranje ivičnjaka 
ubrzo može očekivati i u me-
stima opštine.
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Izmenom saobraćajne si-
gnalizacije na svim neop-
hodnim mestima, na snagu 
je stupio novi režim saobraća-

ja u Njegoševoj ulici u Vrba-
su. Naime, na potezu od uli-
ce Srbobranski put do ulice 
Ivana Milutinovića, od sada 
je zabranjeno kretanje teret-
nih vozila nosivosti preko 3,5 
tona, bez posebne dozvole 

nadležnog opštinskog orga-
na zaduženog za poslove sa-
obraćaja. Ovu odluku počet-
kom marta donelo je Opštin-

sko veće na osnovu inicijati-
ve Saveta za bezbednost sao-
braćaja opštine Vrbas, a kao 
razlog navedeno je pogorša-
no stanje bezbednosti saobra-
ćaja i loše stanje kolovoza u 
Njagoševoj ulici.

Zabrana za kamione Jedni popravljaju drugi ruše

Pojedina dečija igrališta u 
Vrbasu su potpuno nebezbed-
na i veoma opasna za boravak 
dece, s toga su česte i povre-
de, koje nekad mogu biti teš-

ke. Na svakom igralištu po-
stavljena je tabla sa brojem 
igrališta, pravilima ponaša-
nja, kao i o tome ko je nadle-
žan za njih. Međutim, u op-
štini Vrbas kažu da se igra-
lišta konstantno održava-
ju, a sa druge strane vandali 
ih non-stop uništavaju. “Od 
preuzimanja odgovornosti za 
vođenje lokalne samouprave, 
uveli smo redovno održava-
nje dečijih igrališta i sport-
skih terena kao obavezu Op-
štinske uprave. Od tada,  smo 
izgradili više od 20 novih de-
čijih igrališta, a  svake godi-
ne i popunjavamo postojeća 
sa novim nedostajućim mobi-
lijarom, koji mora zadovoljiti 
sve bezbedonosne standarde. 
Table obaveštenja smo poče-
li da postavljamo još 2016.go-
dine, i sada su one postavlje-
ne na svih 40 igrališta o koji-
ma brine lokalna samoupra-
va. Praktično mi već godina-
ma postupamo u  skladu sa 
‘Pravilnikom o bezbednosti 
dečijih igrališta’, čija je pri-
mena obavezna od  novem-
bra 2018. godine, na svim 
dečijim igralištima o koji-
ma brinu lokalne samoupra-
ve u državi”, kaže Milan Glu-
šac, predsednik opštine Vr-
bas i dodaje da su i ove go-
dine predviđena sredstva za 
uređenje novih igrališta i ku-

povinu novog mobilijara za 
već postojeća igrališta. Osim 
toga  izdvojena su sredstva za 
nabavku novog urbanog par-
kovskog mobilijara, odnosno 

klupa. Osim nadležnih, igra-
lišta često uređuju i sami gra-
đani kao i pojedina udruže-
nja, ali i pored toga problem 
nebezbednih igrališta je veli-
ki. Rešenja kao da nema, jed-

ni popravljaju drugi ruše, i 
tako u krug. Iako se smatra 
da su vandali uglavnom ado-
lescenti, psiholozi kažu da je 
sve više osoba, ne samo mla-
dih već i odraslih, čak i dece, 
sa agresivnim ponašanjem 

“Agresivno i destruktivno 
ponašanje povećava se kod 
svih kategorija stanovništva, 
a što je neobično za naše do-
nedavno patrijarhalne prili-
ke, posebno kod dece, i kod 
žena je sve prisutnija fizička 
agresivnost”, naglašava psi-
holog iz okruženja koji sma-
tra  da društvo nema odgovor, 
osim represije “što nije do-
bro i nije dovoljno”. Nadlež-

ni uvek u ovakvim situacija-
ma upućuju apel da se igrali-
šta, parkovi, tereni, ne uništa-
vaju, ali vajde od toga gotovo 
da nema. “Pored velikih na-

pora koje ulažemo da igrali-
šta i sportski tereni izgledaju 
uredno i da zadovoljimo sve 
bezbednosne standarde, veli-
ki problem predstavljaju ne-
odgovorno, odnosno mogu 

slobodno reći, huligansko po-
našanje pojedinih sugrađana, 
koji iz čiste obesti uništavaju 
mobilijar. Time ne samo da 
pričinjavaju materijalnu šte-
tu na igralištima, već dovo-
de u pitanje bezbednost nji-
hovog korišćenja, jer nam je 
potrebno izvesno vreme da 
saniramo oštećenja. 

Ovom prilikom apelovao 
bih na sugrađane da to ne 
čine, ali i na roditelje da vode 
računa o ponašanju dece na 
igralištima, a da novac koji bi 
dali na popravke, ulažemo u 
nove sprave i terene”, istakao 
je Glušac.

                                     S. K.

Uništavanje brojnih dečijih igrališta i sportskih terenaNovi režim saobraćaja
u Njegoševoj ulici

Predsednik opštine Mali 
Iđoš, Marko Lazić je po-
zdravio predstavnike udru-
ženja građana iz ove opštine 
sa kojima je potpisao ugovore 
jer su uspeli da ostvare sred-

stva na konkursu koji je op-
ština raspisala za organizaci-
je civilnog društva za njihove 
projekte i realizaciju i podsti-
canje njihovog rada.  „Stigla 
je 51 prijava na konkursu, ko-
jim su udruženja građana iz 
ove opštine aplicirala za sred-
stva. Bilo je zahteva za više 

sredstava,ali mi smo uspeli 
ovoga puta da izdvojimo dva 
miliona i sedamsto hiljada di-
nara iz našeg budžeta i skoro 
su sva udruženaj građana do-
bila sredstva, izuzev jednog 

za koje je komisija procenila 
da može ostvariti sredstva iz 
drugih izvora“, rekao je Lazić. 
On je tom prilikom čestitao 
svim predstavnicima udru-
ženja građana, koji su došli 
u zgradu opštine na svečano 
potpisivanje ugovora.

Potpisani ugovori

• Poslednjih godina  u Vrbasu, često se dešava da vandali uništavaju rekvi-
zite na dečijim igralištima, parkovima i sportskim terenima. Takva je situa-
cija i u ostalim opštinama u okruženju. Obično komunalna inspekcija i po-
licija ne otkriju počinioce, a vandalizam se najčešće dešava noću, pa se pret-
postavlja da se radi o mladim osobama, adolescentima.

Završen konkurs za dodelu sredstava 
udruženjima u Malom Iđošu

• Izdvojeno je dva miliona i  sedamsto hiljada di-
nara iz budžeta opštine Mali Iđoš za projekte i rad 
udruženja građana sa ove teritorije.
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Vremena se menjaju
Sredinom maja u vrbaskoj 

Gimnaziji sastali su se neka-
dašnji gimnazijalci koji su 
ove godine obeležili 50 go-
dina mature. Doterani, ras-

položeni ponovo su došli u 
Gimnaziju, pogledali matur-
ske slike i panoe napravljene 
pre pet decenija. Prisećali su 
se gimnazijskih dana, a po-
najviše anegdota koje su obe-
ležile taj deo njihovog školo-
vanja. Sve njih pozdravila je 
direktorka Gimnazije Tatja-

na Kažić, koja im je požele-
la da se još dugo u istom sa-
stavu okupljaju. Među neka-
dašnjim gimnazijalcima bio 
je i njihov profesor Radosav 

Iković koji im se ovoga puta 
nije obratio kao nekadašnjim 
učenicima već kao prijatelji-
ma, ističući da je ponosan na 
njih i na ovu obrazovnu usta-
novu u kojoj je bio profesor i 
direktor. Bez obzira na dalje, 
više obrazovanje okupljeni 
su najviše ponosni na školo-

vanje u Gimnaziji, koje kažu 
da je tada bilo na veoma vi-
sokom nivou.

Druženje je nakon posete 
Gimnaziji nastavljeno u re-

storanu gde su stari drugari 
evocirali uspomene. Sećali su 
se i onih koji više nisu među 
njima.Druženje je bilo lepo 
i emotivno za sve okupljene. 
Rastali su se uz osmeh i uz 
dogovor da se opet sretnu za 
pet godina.

Maturanti Gimnazije 1968/69. godine

Kuvari velikog srca
Palačinke za Ginisa

Bez obzira na kišu, veliki 
broj građana okupio se na 
platou ispred CFK “Drago Jo-
vović” gde je održana manife-
stacija “Kuvari velikog srca”. 
Tog dana uz organizovano 
pečenje palačinki, održan je 
kulturni program, u kojem su 

učestvovala brojna udruženja, 
društva ali i pojedinci. Oko 
sto kuvara ispeklo je 15.500 
palačinki, što je bilo dovolj-
no da se počaste svi prisut-
ni, a ove poslastice dostavlje-
ne su i svim ustanovama bol-
nici, staračkim domovima i 
korisnicima  narodne kuhi-
nje. Ovoj manifestaciji prisu-
stvovali su gosti iz mnogih 
gradova Srbije, a cilj je bio da 
se  javnosti skrene pažnja na 

decu sa posebnim potreba-
ma, kao i da se afirmiše soli-
darnost i humanost. Ovu hu-
manitarnu akciju uz pomoć 
brojnih volontera i sponzo-
ra organizovali su Udruženje 
građana “Multiart” i huma-
nitarna organizacija “Chefs 

for life” iz Italije. Veliki do-
prinos događaju dali su stu-
denti i srednjoškolci iz obra-
zovnih ustanova Novog Sada, 
Sombora, Rume, Vrbasa, koje 
školuju buduće kuvare i ugo-
stiteljske tehničare. “Opština 
Vrbas uvek podržava sve hu-
manitarne akcije. Organiza-
torima smo na raspolaganje 
stavili sve resurse”, rekao je 
Milan Glušac, predsednik op-
štine Vrbas.

Uvek na usluzi  građanima
CFK “Drago Jovović” - prepoznatljiv kvalitet

• Nakon  renoviranja i opremanja Sport kafea koji se nalazi uz terene Centra za fizičku kulturu “Drago Jovović”, u ovoj usta-
novi izmenjen je i enterijer Kafe bara.

Nekada prepoznatljiv po se-
pareima  Kafe bar potpuno je 
izmenjen, “osvežen” novim 
savremenim nameštajem, 
udobnim foteljama, stolica-
ma i dvosedima.

Pored redovnog održavanja, 
ulaganje u kompletan obje-
kat je konstantno, a sve u ci-
lju što boljeg pružanja uslu-
ga korisnicima. Zbog toga je 
osavremenjavanje neophod-
no kako u  izgledu i funkci-

onalnosti, tako i u restora-
nu sa novim menijem i ra-
znovrsnim jelima i posla-
sticama. “Centar za fizičku 
kulturu ‘Drago Jovović’ sva-
kodnevno nastoji da pobolj-

ša nivo usluga koje pruža svo-
jim korisnicima. Poslednja u 
nizu ideja koje smo realizo-
vali jeste novi enterijer Kafe 
bara u sklopu restorana. Ra-
dovi na uređenju objekta se 
konstanto vrše, jedan posao 
vuče drugi, tako da se rado-
vi stalno nadovezuju.

Već smo u pripremi za slede-
će poslove. Važno je da smo 
prepoznatljivi  po kvalitetu i 
dobroj usluzi, a cilj renovira-
nja jeste da se naši gosti ose-
ćaju još prijatnije.

Smatram da smo uspešno 
ostvarili cilj, jer su komentari 
naših gostiju pozitivni”, kaže 
Ognjen Vasiljević, direktor 
CFK “Drago Jovović”. U ci-

lju bezbednosti pešaka, a naj-
više dece koja svakodnevno 
treniraju u Centru, uz put su 
postavljeni zaštitni parking 
stubići.

Takođe, ispred smeštajnog 
objekta napravljena su dodat-
na parking mesta, sam sme-
štajni kapacitet je proširen za 
jedan apartman, a napravlje-
na je veza između smeštaja i 

restorana (Sport kafe), tako 
da se uskoro očekuje da će i 
zvanično dobiti zvanje Ho-
tela sa četiri zvezdice.  Ina-
če, ova ustanova poznata je i 
po tome što podržava brojne 
humanitarne akcije, pojedni-
ce, sportske klubove  i udru-
ženja,  to je tako od njenog 
osnivanja.  

                                      S. K.

Tobogan na letnjem bazenu

Pripreme za predstojeću letnju sezonu uveliko traju, a ove 
godine najmlađe posetioce čeka iznenađenje. U toku je 
priprema za postavljanje vodenog tobogana koji će biti 
postavljen uz srednji bazen.
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• U sklopu vrbaskog Hotela „Bačka“ su u ponudi četiri sepa-
rea, tri manja i četvrti koji može primiti i veću grupu gostiju. 
Separei su kompletno renovirani i stilski uređeni. Sa raznovr-
snim enterijerima, kvalitetno opremljeni, sa vrhunskom uslu-
gom i sa ponudom kvalitetnih delicija, su prostor gde se mogu 
održavati intimni porodični ručkovi i proslave, prigodne pre-
zentacije, poslovni sastanci, konferencije i seminari.

Stilski separei 
koji garantuju 
diskreciju

Vrbaski Hotel „Bačka“ je 
oduvek u ponudi imao rad-
ne salone koji su svojevreme-
no, u zlatno doba vrbaske pri-
vrede uvek bili zauzeti i puni 
gostiju, pa ih je i navreme tre-
balo rezervisati.Oni su danas 
uobičajeno nazivaju  separei-
ma i kompletno su obnovlje-

ni i renovirani. „Trudili smo 
se kao što to inače i činimo 
poslednjih godina sa prosto-
rom celog hotela, da renovi-
ramo, a da pritom ne pravi-
mo neki lažni sjaj ili kičeraj. 
Želimo da zadržimo taj  nje-
gov tradicionalni prepo-

znatljivi duh i taj visok nivo 
usluga i da sačuvamo ugled 
koji je uvek imao.Tako smo 
renovirali i separee strogo vo-
deći računa o stilu i kvalite-
tu svega ponuđenog u tom 
prostoru, od kvalitetnog na-

meštaja do kva-
litetnih usluga i 

dekoracija u enterijeru koje 
su u skladu sa duhom našeg 
hotela“, kaže Sonja Janičić, 
direktorka Hotela „Bačka“.

Kada se tome doda poznata 
činjenica da je ovo jedinstven 
reprezentativan ugostiteljsko- 
turistički objekat sa iskusnim 
personalom i kvalitetnim de-

licijama koje nudi, jasno je da 
je Hotel „Bačka“  jedini u  re-
gionu Bačke koji pruža i ovu 
vrstu ponude– separea- za ra-
zne namene, osim one klasič-
ne koja podrazumeva sme-
štajne kapacitete, restorane 
i sale za  razne zabave, ma-
nifestacije i proslave.      Lj.N.

Jedan od se-
parea koji bi se po 

veličini prostora mo-
gao nazvati “porodičnim” 
ili strogo intimnim opre-

mljen je stilskim namešta-
jem, vrednim umetničkim 

slikama, zgodan za po-
rodične ručkove.

Treći po pro-
storu isti je kao pret-

hodni, opremljen stilski, 
u brokatnom enterijeru, re-
prezentativan osim za pro-
slave, kao i prethodna dva, 
može koristiti za porodič-

ne i za poslovne ručko-
ve i dogovore.

Drugi koji je 
neznatno veći sa 

toplim bojama enteri-
jera, starog stilskog na-
meštaja i lustera, stola 

urađenog u dekupažu, je 
zgodniji za veće prosla-

ve, druženja i veća 
društva.

Četvrti sepa-
re je najveći po pro-

storu i priliče mu pre-
zentacije, seminari pa i 

konferencije. Ali sva četi-
ri separea odišu posebnim 
stilom, prijatnom atmos-

ferom i enterijerom 
od „šmeka“.

U velikom spektru usluga vrbaski Hotel „Bačka“ ima u ponudi i  ono što drugi nemaju
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16. maj
u 18:00 časova:

“Zaustavite Dunav i skazaljke stare” – Osnovna muzič-
ka škola Vrbas. Tema: Muzika kao najuniverzalniji način 
komunikacije među ljudima. Istorijat muzičke škole i pro-
mocija monografije autora Vladimira Uvalina. U pauza-
ma muziciranje nastavnika muzičke škole.

17. maj
od 10:00 do 20:00 časova:
Likovna kolonija – Članovi ULUV. Tema: Likovna kul-

tura u Vrbasu – tradicija, budućnost, perspektive. U dvo-
rištu Muzeja održaće se likovna kolonija.

17. maj
u 19:00 časova:
Promocija knjige poezije Emsure Hamzić “U đul bašti”. 

Veče je posvećeno poeziji, sevdalinkama i sevdahu.

18. maj
u 19:00 časova:
Promocija knjige Dušanke Marković “Svadbeni običaji 

Srba u Vojvodini”. O knjizi govori autorka i gosti, a u pa-
uzi će nastupiti tamburaši sa svatovskim pesmama i deo 
vrbaskog folklornog ansambla. Delove knjige čitaće Mi-
lica Milović.

19. maj
u 19:00 časova:

“Doseljavanje Srba u Vrbas” – Dramski studio Gimnazi-
je “Žarko Zrenjanin” Vrbas.

Tema: Doseljavanje Srba na prostore Vrbasa i Bačke i 
njihov suživot sa ostalim nacionalnostima. Ova godina 
je u znaku jubileja 210 godina postojanja Gimnazije u Vr-
basu. U pauzama će nastupiti gimnazijski hor sa muzič-
kom pratnjom.

Izložba skulptura od terakote
Priliku da posete i pogle-

daju izložbu skulptura Cen-

tra za likovnu i primenjenu 
umetnost „Terra“ iz Kikin-

de imaju Vrbašani u Likov-
noj Galeriji tokom narednih 

dana. Otvaranju ove izložbe 
prisustvovali su Igor Gran-

dić, upravnik Ateljea „Terra“ 
i Jovan Blat, vajar istoimene 
ustanove, publici je dostupan 
deo fundusa iz Kiikinde koji 
inače broji preko 1000 skul-
ptura monumentalnog i gale-
rijskog formata. Gosti su pod-
setili da njihov Centar delu-
je već četiri decenije, pa je i 
izložba tematski podeljena na 
četiri dekade, jer ovaj Cen-
tar osim izložbene delatno-
sti, organizuje i nadaleko ču-
veni  internacionalni simpo-
zijum skulpture velikog for-
mata u terakoti po čemu je 
jedinstven u svetu.          A.S.

U Vrbaskoj Galeriji

Biciklistički ustanak 
u Crnoj Gori

Ljubitelji pozorišta u Vrbasu 
imali su priliku da pogledaju 
predstavu glumaca iz Nikšića, 
pod nazivom „Biciklistički 
ustanak u Crnoj Gori“, koja 
je odigrana u Bioskopu „Ju-
goslavija“ 9.maja. Ova pred-

stava je rađena po tekstu Zo-
ran Kopitovića u režiji Slobo-
dana Muse Milatovića.

U predstavi su igrali nikšić-
ki glumci Velizar Vejo Kasa-
lica i Nebojša Ćićo Ivanović.

Nikšićko pozorište u Vrbasu

“Zapisi duše”
Vrbaski likovnjaci izlagali u Kuli 

Izložbom ikona i duboreza 
„Zapisi duše“, članovi Udru-

ženja likovnih amatera „Ate-
lje 05“ iz Vrbasa predstavili su 

svoj rad u Likovnoj galeriji 
Kulturnog centra Kula. Ova 
kolektivna izložba, stvarana 
u duhu pravoslavlja i duhov-
nosti, prethodno je predstav-
ljena u Novom Bečeju i Vrba-
su, a u Kuli je otvorena povo-
dom hramovne slave tamoš-
nje pravoslavne crkve, Sve-
tog Marka. Plod je uspešne 
saradnje Likovne galerije iz 
Kule i ovog vrbaskog udru-
ženja, koja je već rezultira-
la ranijim izložbama, kao i 
time da je i nekoliko Kuljana 
među članovima ULA “Ate-
lje 05” iz Vrbasa.

Najbolji na takmičarskom festivalu
Srbobranski „Bard“ u Smederevskoj Palanci

KUD ‘’Bard’’ je 4. maja sa 
izvođačkim sastavom uče-
stvovao na jubilarnom  XV 
Jaseničkom prelu u Smede-
revskoj Palanci. To je bilo 

drugo učešće KUD-a na 
ovom takmičarskom festi-
valu folklora na kom je uče-
stvovalo 10 ansambala. Sr-
bobranski izvođači su se naj-

pre predstavili sa spletom pe-
sama sa Kosova, a potom su 
prezentovali prelepe nošnje, 
lepo pevanje, zanimljive ko-
reografije i dobar scenski na-

stup. Na sve to što su pokazali 
nije bila ravnodušna publika 
a ni žiri, što se potvrdilo na 
dodeli priznanja kada je pred-
sednik žirija Goran Mitrović 

prvak Nacionalnog ansambla 
‘’Kolo’’ i diplomirani vaspitač 
specijalista za tradicionalne 
igre i master audio vizuelni 
umetnik koreograf, dodelio-
Srbobrancima priznanja:prvo 
mesto u kategoriji folklora, 
prvo mesto u kategoriji me-
šovitih pevačkih grupa i prvo 
mesto za orkestar. Prvo me-
sto u kategoriji  vokalnih so-
lista dodeljeno je Jovani Ada-
mov i drugo mesto za  instru-
mentalnog solistu dodeljeno 
je Nikoli Krivokapiću. Zora-
na Paroški, zamenik predsed-
nika KUD „Bard“ se zahva-
lila izvođačima, koreografu 
i umetničkom rukovodiocu  
Draganu Milivojeviću i orke-
stru, na čelu sa Nikolom Kri-
vokapićem „koji su nas obra-
dovali, usrećili i učinili veo-
ma ponosnim na naš KUD“.

Program manifestacije

“Muzeji za 10“ u Gradskom muzeju 
KC Vrbasa 
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Balovi srbobranski
Iz istorije Srbobrana

•  Balovi između dva svetska rata održavali su se često, na njima su prikazivane najnovije toalete šivene po najnovijoj Bečkoj, 
Peštanskoj i Pariskoj modi.Tako su održavani balovi, a svaki je imao specifično obeležje.

Održavani su zanatski, tr-
govački, novogodišnji, sve-
tosavski, vidovdanski, grož-
đe bal, jabuka bal i drugi. 
Evo priče o sportskom balu, 
sportskog kluba “Srbobran” 
koji je održan 9.marta 1941.
god. Srbobranski fudbalski 
klub održao je Sportski Bal 
9.marta 1941.godine u pro-
storijama Zanatlijske zadru-
ge, sa početkom u 8 časova 
uveče. Tako je pisalo na spe-
cijalnoj pozivnici kojom su 
pozivali goste da prisustvu-
ju, sa celom porodicom. Cene 
ulaznica iznosile su 25, 20, 15, 
12, 10, a za đake cena je bila 
svega 5 dinara. Kako je re-
čeno u pozivnici dobrovolj-
ni prilozi primaju se sa za-
hvalnošću, jer sav čist pri-
hod namenjen je za kupovinu 
sportske spreme.”Naš sport-

ski bal, nije delo egoizma, ni 
skučenosti, već koristi fizič-
ki i duhovno našoj omladini 
i našem narodu”, rečeno je u 
ovoj svečanoj pozivnici.Pro-
gram samo kako se zamisli-
ti može sa puno duha i za-
bave. Počeo je sportskim ra-
portom u izvođenju Stojana 
Pleštića i Gruje Šeguljeva, a 
zatim je Vera Vukov na kla-
viru odsvirala Rahmanjino-
vu Polišinelu. Sportski skeč, 
slobodan udarac od Gavre 
Kaplarskog izveli su Katica 
Kulačin, Seka Kutuzova, Oz-
ren Đorđević i Braca Kutu-
zov. Divan monolog izveo je 
Voja Trifunović pod nazivom 

“Napisao sam jedan komad”. 
Na kraju prvog dela progra-
ma, Stojan Pleštić i Gruja Še-
guljev otpevali su šlager “Za 
čarne oči tvoje”.Nakon kra-

će pauze izveden je pozorišni 
komad od Jovana Sterije Po-
povića “Zla Žena” u kome su 

učestvovali: Milenko Debe-
ljački kao Grof Trifić, Danica 

Cvetnarov - Sultana, njegova 
žena, Katica Kulačin tuma-
čila je sobnu služavku Persi-
du, Milorad Stankov služitelja 
Stevu, Nedeljko Vujkov čiz-
mara Sretu, dok je Mara Zli-
čić igrala Pelu, Sretinu ženu.
Na balu je izabrana maskota 
kluba, a nagrađen je i najbo-
lji plesni par.Pozivnica je po-
sebno interesantna, na kojoj 
su štampane reklame. Prvi 
oglas uputio je Voja Stan-
ković hotelijer: AKO ŽELI-
TE DOBAR PROVOD I RA-
ZONODU, dođite u kafanu 

“KORZO”, gde ćete biti uslu-
ženi sa najboljom kuhinjom, 
najboljim vinom “Smede-
revka”, specijalnim Dunđer-
skim pivom, odličnom srbi-
janskom rakijom, kao i naj-
finijim likerima. Pored toga 

svaki dan gurmanski speci-
jaliteti sa roštilja naše strine 
Kosane, učiniće vas zadovolj-
nim. Svako veče koncertira 
čuvena damen kapela “Šerif” 
u kojoj sudeluju zvezde: Zla-
ta, Beba i Vlasta, klavirist-
kinja Olga i čuveni violini-
sta Stojanović, kao i poznati 
harmonikaš Žika. Druge re-
klame su glasile ovako: Vrlo 
lako se ožene i ostaju sretni 
u braku svi oni koji se briju 
i šišaju u čistoj, higijenskoj 
i modernoj berbernici Dju-
re Dundjerskog, do kafane 

“Korzo”, NOVA APOTEKA 
pruža svakome najpotreb-
nije kozmetičke specijalite-
te: “MIMOZA” krem za dan 
i noć, “STOMIN” čuvene ka-
pljice protiv bolova u stoma-
ku, “REUMIN” priznati lek 

za reumu. Miladinka Seka Fi-
lipović, magistar farmacije.U 
Srbobranu u to vreme bila su 
dva bioskopa i svaki se ogla-
sio na ovoj pozivnici na svoj 
način: “REKS” ton kino je 
novootvoreni kino koji uvek 
daje najbolje filmove. Sala 
ukusna, aparatura prvokla-
sna i publika uvek zadovolj-
na. “REKS” ton kino. “APO-
LO” ton kino je najuređeni-
ji kino i daje izvrsne filmo-
ve. “Simfonija života” i “Greš-
ni snovi” su dva izvrsna fil-
ma, koji se daju u “Apolo” ton 
kinu 7,8 i 9.marta ove godine. 
MUZIKA, GURMANLUK I 
VESELjE su tri “gracije”, koje 
ćete naći u poznatoj restora-
ciji i hotelu “BEOGRAD”, sve 
uz solidne cene, brzu i tačnu 
uslugu. Zakupnik: Ivan Jo-

vanović.Evo i jedne od naj-
lepših reklama koje su štam-
pane u pozivnici za Sport-
ski bal, održan 1941.godine.- 
MOMČE nejako, devojku ćeš 
osvojiti ako svratiš kod na-
šeg “CVRPE” i uzmeš tvojoj 
simpatiji dosta bombona i još 
više čokolade.

Pored toga on će te još i na-
smejati i pružiti mogućno-
sti da probaš sreću SECO-
VANjEM. Atanacković Dra-
goljub “Cvrpa”. I na kraju još 
jedan zanimljiv oglas: Spor-
tisti i navijači kapiten Sport 
kluba “Srbobran” otvoriće 
uskoro modni krojački muš-
ki salon. Posetite ga i biće-
te zadovoljni. Ozren Đorđe-
vić krojač.

Milenko Genčić
(1929 - 2001), srbobran.net
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• Fizička neaktivnost uz nepravilnu ishranu, nove tehnologije i urbanizaci-
ju predstavlja važan faktor rizika za nastanak hroničnih nezaraznih bole-
sti, a kod školske dece može da utiče i na nepravilan razvoj tela i nastanak 
deformiteta. Procenjuje se da se milion smrtnih slučajeva godišnje u evrop-
skom regionu SZO desi zbog fizičke neaktivnosti.

Kretanjem do zdravlja

U Evropskom regionu SZO 
približno 31% osoba starijih 
od 15 godina je nedovoljno fi-
zički aktivno, a više od polo-

vine stanovnika Evrope nije 
dovoljno fizički aktivno da bi 
zadovoljilo zdravstvene pre-

poruke. Prema podacima 
iz istraživanja zdravlja sta-
novništva Srbije u 2013. go-
dini 43,6% stanovnika bavi-
lo se sedenternim tipom po-

sla, za razliku od 2006. go-
dine kada je taj procenat bio 
31,1% i 2000. godine kada je 
taj procenat iznosio 25,2%. 

Rezultati su pokazali da su 
žene (48,3%) u Srbiji sklonije 
sedentarnom stilu života od 
muškaraca (38,7%). Stanov-

nici Srbije u proseku sede 5 
sati dnevno, najviše stanov-
nici Beograda (5,8 sati), grad-

skih naselja (5,3 sata), oso-
be uzrasta 15–24 godine (5,5 
sati), kao i oni sa visokim i vi-
šim obrazovanjem (5,8 sati). 
Procenat odraslih stanovni-

ka koji je vežbao (fitnes, sport, 
rekreacija…) najmanje tri 
puta nedeljno u 2013. godini 
iznosio je 8,8%, što je znača-

jan pad u odnosu na 2006. go-
dinu kada je taj procenat bio 
25,5% i 2000. godinu kada je 
taj procenat iznosio 13,7%. 

Fizička aktivnost predstavlja 
svako kretanje tela koje dovo-
di do potrošnje energije (sa-
gorevanja kalorija). Brzo ho-
danje, penjanje uz stepenice, 
šetnja, usisavanje, pranje pro-
zora, vožnja bicikla, plivanje, 
trčanje, košarka, fudbal… sve 
ovo je fizička aktivnost. Re-
dovna umerena fizička aktiv-
nost, kao što su hodanje, vo-
žnja bicikla, ples ne čini samo 
da se osećate dobro, već ima 
značajne prednosti za zdrav-
lje: smanjuje rizik od kardio-
vaskularnih bolesti, dijabete-
sa i nekih vrsta raka, poma-
že u kontroli telesne mase, a 
doprinosi i dobrom mental-
nom stanju. Ona unapređu-
je rast i razvoj dece i mladih, 

povećava samopouzdanje, sa-
mopoštovanje i stvara osećaj 
pripadnosti zajednici.

2018

Međunarodni dan fizičke aktivnosti obeležen 10. maja

Dnevno potrebno 150 minuta umerene fizičke
aktivnosti

Prema preporukama Svetske zdravstvene organizacije, 
odrasli bi trebalo da upražnjavaju najmanje 150 minu-
ta umerene ili najmanje 75 minuta intenzivne fizičke ak-
tivnosti nedeljno. Deci je potrebno najmanje 60 minu-
ta umerene do intenzivne fizičke aktivnosti dnevno. Od 
pola i starosti, zdravstvenog stanja, a posebno u odno-
su na stanje utreniranosti (kondicije), zavisi i izbor vr-
ste aktivnosti (šetnja, plivanje, trčanje, vežbe…), njena 
učestalost i trajanje.
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Дзуря у Коцуре
У коцурскей грекока-

толїцкей церкви Успения 
Пресвятей Богородици, 6. 
мая означене швето Дзу-
ря по юлиянским календа-
ре и на Велькей служби Бо-
жей пошвецене младе жито. 
Вельку службу Божу слу-
жел коцурски парох о. Вла-
дислав Рац котри у казанї 
вирним бешедовал о живо-
це и страданю св. Георгия, а 
по законченю Служби, па-
рох у церкви зоз капеланом 
о. Данилом Задрепком по-
швецел снопчки котри ско-

шели члени Церковного од-
бору и котри були поставе-
ни на штири боки, цо сим-
волично представя шти-
ри боки коцурского хота-
ра.Процесия пошвецаня 
жита ше углавним отримує 
у церковней порти на месце 
дзе праве за тоту нагоду по-
шате жито, медзитим того 
року пре нєвигодну хвилю 
пошвецанє жита було от-
римане у церкви.По пошве-
цаню жита, шицки вирни 
могли вжац зоз пошвеце-
ного жита и однєсц дому.

U manastirima u unutraš-
njosti Crne Gore, koji tako-
đe predstavljaju značajne kul-
turno-istorijske spomenike 
koji svjedoče o burnoj crno-
gorskoj istoriji, prepoznat-
ljiv je vizantijski uticaj u ar-
hitekturi i slikarstvu, kao i u 
slikanju fresaka. Na primjer, 
poznate freske žitija Sveto-
ga Ilije iz manastira Mora-
ča, predstavljaju jedan od naj-
ljepših primjera likovne um-
jetnosti na Balkanu XIII vije-
ka. Pivski manastir je čuven 
po svom ikonostasu nepro-
cjenjive vrijednosti, iz 1638. 
godine. Odlikuje se propor-
cionalnošću, raskošem dubo-
reza, sa zadivljujeće islikanim 
ikonama. Riznica manastira 
je jedna od najbogatijih u Cr-
noj Gori i sastoji se od dra-
gocjenih zbirki starih ruko-
pisnih knjiga i prvih knjiga 
štampanih na Balkanu (jedi-

ni sačuvani Psaltir iz Obod-
ske štamparije). Svojom lje-
potom i istorijom, izdvaja se 
i manastir smješten visoko 
u planinama Ostrog, jedan 
od kulturnih i duhovnih cen-
tara Crne Gore. Dolaskom 
Turaka na prostor Balkana, 
islamska kultura ostavila je 
svoj trag u Crnoj Gori, mije-
šajući se sa postojećom kul-
turom i lokalnim običajima. 
Arhitektura je i ovdje najupe-
čatljiviji primjer, kako na sa-
kralnim objektima, kao Hu-
sein-pašina džamija u Pljev-
ljima, tako i u stilu gradnje 
stambenih objekata. Najzna-
čajniji objekti islamske kultu-
re u ovom smislu su džamije, 
sahat-kule, medrese, hama-
mi, musafirhane, bezistani, 
šadrvani, česme, vodovodi, 
ćuprije, imareta, karavan-sa-
raji i dr. Kulturnom i duhov-
nom vrijednošću se izdvaja-

ju džamije koje su, uglav-
nom izgrađivane u utvrđe-
nim gradskim sredinama. Ši-
renjem varoši van gradskih 
bedema i naseljavanjem sta-
novništva, gradovi dobijaju 
orijentalni izgled: uski soka-
ci sa kaldrmom, avlije, kuće 
sa ćepencima i divanhana-
ma, dućani, tekije i dr. Dža-
mije i sahat-kule upotpunju-
ju orijentalnu sliku varoši. 
U tome se posebno izdvajaju 
Pljevlja, Podgorica, Bijelo Po-
lje, Stari Bar i Ulcinj. Iz dru-
ge polovine XII vijeka datira-
ju jedinstveni spomenici pi-
smenosti, kao što su Ljetopis 
Popa Dukljanina i Miroslavo-
vo Jevanđelje. Gorički zbor-
nik, koji sadrži prepisku Jele-
ne Balšić i njenog duhovnika 
Nikona Jerusalimskog, je još 
jedan važan dokaz razvoja li-
terarne tradicije.

Kulturno naslijeđe Crne Gore Презентація української 
спільноти Вербасу

Життя і побут українсь-
кої спільноти вербаського 
района – це є суть викладів 
у Музеї Вербасу.

Передбачено провести 
викладацький круглий 

стіл на теми з часів пере-
селення на ці Балканські 
простори, потім прибуття 
тут, культурне, духовне та 
взагалі громадське життя 
українців.

Лекції презентуватимуть 
громадські діячі Ярослав 
Комбіль та автор цих ряд-
ків.

Це буде нагода відкри-
ти для загалу і вже мало 
відомі або зовсім забуті 
факти української куль-
турної діяльності, як то 
наприклад у шістдесятих 
та сімдесятих роках були 
активні українців у Бу-
динку культури із драма-
тичною або фольклорною 
діяльністю. Тут же і інфор-
мування українців, що ся-

гає і майже тридцятиріч-
ної давності, духовне жит-
тя і з прибуттям українців 
оформлення нової парафії.

Ці розповіді на згадані 
теми будуть забарвлені 

численними світлинами з 
відповідних часів та відео 
записами.

Також буде підготовле-
но і етнографічну вистав-
ку традиційних народних 
виробів. Буде презентовано 
і діяльність вокально-му-
зичних гуртків КПТ „Kaр-
пати“.

Презентаційна діяльність 
спільноти дає певні резуль-
тати у оформленні пози-
тивної думки у нашому 
багатонаціональному се-
редовищі і, в цьому плані, 
українська громада найшла 
добру та вдячну прихиль-
ність оточення.

                    Василь Дацишин   

Közös majális a lóversenypálya mellett
A szenttamási Glória Civil 

Szervezet az idén másodszor 
szervezett közös majálist a 
helyi lóversenypálya mellet-
ti területen. Az időjárás kis-
sé visszafogta a szervezőket, 

hiszen két napig esett az eső, 
ennek ellenére sikerült leka-
szálniuk és rendbe tenniük a 
területet. Biztosítottak továb-
bá egy nagyobb sátrat, röp-
labdahálót, gólyalábakat, tü-
zelőt, pingpong asztalt és még 
több mást  a sütés-főzéshez, 
a jó hangulathoz és szórako-
záshoz szükséges dolgot. Az 
eső a kora reggeli órákban 
elállt, onnantól pedig lassan 
benépesült a terület. Délben 
már mintegy száz felnőtt és 
gyermek látogatott a telepü-
lés szélén lévő, villannyal és 

vezetékes vízzel felszerelt te-
rületre.

Barna Natália, a szervezet 
elnöke elmondta, több más 
jellegű rendezvényt is szer-
veztek már itt, és csaknem 

mindegyiket elmosta az eső: 
− Két nappal ezelőtt még úgy 
tűnt, az időjárás ezúttal sem 
lesz kegyes hozzánk, ennek 
ellenére nekivágtunk a részle-
tes szervezésnek, hiszen vala-
hogyan megszoktuk azt, hogy 
éppen a rendezvények idejére 
romlik el az időjárás. Viszont 
nem adjuk fel, és amint az lát-
ható, tapasztalható, a szentta-
másiak igénylik a természet-
ben való szórakozást, kikap-
csolódást. Főleg a gyerekek 
azok, akiket valamilyen mó-
don el kell mozdítani a szá-

mítógéptől, és a szabadba csa-
logatni, de felnőtt csapatok, 
csoportok is érkeztek, és re-
mélem, hogy estig teljesen be-
népesül ez a terület. A bog-
rácsozás és rostélyos mellett 

van foci, asztalite-
nisz, röplabda, tol-
laslabda és egyéb 
sportolási  lehető-
ség, áramot, vizet is 
biztosítottunk. Na-
gyon fontos moz-
zanat az egészben, 
hogy a rendezvény-
hez szükséges anya-
giakat igyekszünk 
pályázatok és támo-
gatók által biztosíta-
ni, persze önköltsé-
geinket is fedezzük, 
s így a látogatóknak 
az ilyen ,,kirándulá-

sok” valójában minimális ki-
adással járnak. Ezúton sze-
retnék köszönetet mondani a 
szenttamási önkormányzat-
nak, ami a szervezet fennállá-
sa óta leadott három pályáza-
tot pozitív elbírálásban része-
sítette, ugyanakkor köszönet 
a támogatóknak is, Horváth 
Nándor bognárnak, a Vranac 
Lóverseny Klubnak és mind-
azoknak, akik bármilyen mó-
don hozzájárultak az idei, kö-
zös majális megszervezéséhez 

– mondta Barna Natália.
                                        P. L.

• Kulturno naslijeđe je jedinstveno i predstavlja posljedicu razvoja, tokom 
istorije, pod uticajem kako zapadne tako i istočne civilizacije. • У вербаському Музеї розпочато програ-

ми показу життя і творчості національних 
спільнот. Передбачено історичні, культур-
но-музичні лекції. Українці презентуються 
14 травня.
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Javiti se na recepciju
Hotela „Bačka“ u Vrbasu

MARKETING/ČITULJE

Prodajem vrlo povoljno 

Telefon: 063/11 22 382
od 50 metara kvadratnih  na Autobuskoj stanici u Vrbasu

Hotel „Bačka“ u Vrbasu
traži radnike za sledeće poslove:

KONOBARE

Sve informacije u Hotelu „Bačka“ M. Tita 92, Vrbas

MAJSTORE ZA ODRŽAVANJE
SPREMAČICE
Doći lično.

LOKAL

Telefon: 069/ 771 901
od 100 metara kvadratnih u Vrbasu (naselje prema Srbobranu)

PRODAJEM PORODIČNU KUĆU

Izdaje se lokal u centru grada u Vrbasu

BIVŠI STILOS

IZDAJE SE LOKAL U CENTRU VRBASA

ZA OSTALE INFORMACIJE DOĆI LIČNO U HOTEL

BIVŠI KAIRO
Na prodaju Fiat Multipla, 1.6 benzinac 

2002. godište, 
1600 kubika, 
registrovan do 
marta 2020.

Odličan 
porodični auto. 
Vlasnik.
Tel: 062 317 441

Uspomene na vas žive u našim sećanjima.

Razred IV-4 generacije 1968/69.

Povodom 50 godina mature Gimnazije „Žarko Zrenjanin“ u Vrbasu.

S      E      Ć      A      NJ      E

Milorad Sekulović
Mikan

Marija Čerepan
Maca

Radomir Leković
Leka

Milosava Krtolica
Sela

Miodrag Dovijarski
Mile

Potreban dvosoban ili veći stan
u centru grada

Telefon: 065/46 58 732
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Deset medalja za PK “Bjelica”
Vrbašani sjajni u Vukovaru

Na 18. Međunarodnom pli-
vačkom mitingu „Lima kup“, 
koji organizuje Plivački klub 

„Osijek žito“, učestvovalo je 
preko 300 plivača iz Hrvatske, 
Srbije i Mađarske. PK „Bjeli-

ca“ Vrbas ostvario je odlične 
rezultate na novootvorenom-
bazenu u Vukovaru koji ima 
odlične uslove za takmičar-
sko plivanje.
Vrbašani su osvojili pehar 

za najuspešniju takmičarku 
i deset medalja.

Osvajači medalja bili su 
Sara Pavljuk (50m leđa i pr-
sno  zlato, 50m kraul srebro, 
50m delfin bronza), Lenka 
Kozomora (50m delfin i pr-
sno  zlato), Marija Krajinović 
(50m delfin srebro, 50m kraul 
i leđa bronza) i Ema Pavljuk 
(srebro na 50m prsno).

Vrbašanke u rukometnoj eliti
Plasman u najviši rang takmičenja

Rukometašice ŽRK “Vrbas” 
plasirale su se u najviši rang 
takmičenja u Srbiji, u „Super 

A ligu“, i to dva kola pre kraja 
aktuelnog prvenstva.

Pobedom na domaćem te-
renu protiv ekipe „Radnički 

1964“ iz Kragujevca (30:23), 
vrbaske „Vučice“, pored pro-
mocije u najviši rang takmi-

čenja, ostale su i u trci za tro-
fej i prvo mesto u „Super B 
ligi“. Tokom šest sezona ru-
kometašice Vrbasa prošle 

su kroz četiri ranga takmi-
čenja, što je istorijski uspeh 
ovog sporta u Vrbasu i re-

zultat predanog rada igrači-
ca, trenera i menadžmenta.

                                       A.S.

Prvaci Vojvodine
Uspesi mladih košarkaša Crvenke

i Kule

U Crvenki je odigrana re-
vijalna košarkaška utakmi-
ca upriličena povodom uspe-

ha juniorskog pogona Košar-
kaškog kluba Crvenka, de-
čaka rođenih 2001. godine i 
mlađih koji su osvojili titulu 

šampiona U-18 kvalitetne lige 
Košarkaškog saveza Vojvodi-
ne. Snage su odmerili mladi 
košarkaši Crvenke i Apati-

na, pa iako je susret bio revi-
jalni u svoju korist su ga reši-
li Crvenčani, sa 63:57. Titulu 
šampiona lige osvojili su mla-
di košarkaši Crvenke: Alek-

sandar Tatalović, Viško Viš-
ković, Nikola Ristić, Niko-
la Mrdalj, Matija Jovanović, 

Đorđe Ristić, Nenad Stojano-
vić, Srđan Surla, Dušan Mo-
zer, Filip Miladinović, Stefan 
Mrdalj i Dimitrije Kosović, 

predvođeni trenerom Aran-
đelom Semizom. 

Nakon završetka susreta 
upriličena je svečanost na 

kojoj je proslavljeni bivši re-
prezentativac Milan Guro-
vić uručio šampionski pehar 
i priznanja najboljima.

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

Centar za fizičku kulturu

Drago Jovović

Panonska 2, 21460 Vrbas w
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I Kuljani šampioni u uzrastu do 15 godina

Mladi košarkaši KK “Hajduk”, dečaci rođeni 2004. godi-
ne i mlađi osvojili su titulu šampiona Vojvodine u uzrastu 
do 15 godina. Šampionski pogon Hajduka čine Mateja 
Mandić, Milutin Tomić, Aleksandar Krivokapić, Ognjen 
Ilić, Strahinja Sejfović, Ognjen Mirosavljev, Marko Bo-
bić, Filip Jašović, Nikola Grujić, Miloš Vojinović, Petar 
Ilić i Pavle Steljić, a predvodi ih trener Danilo Borović.

Goga Endre uzeo dve medalje
Veteran karate kluba “Vukovi” Kula

Na 21. prvenstvu Balka-
na za seniore, koje je održa-
no u Čačku pod pokrovitelj-
stvom Karate federacije Bal-
kana, Karate federacije Srbije, 
Olimpijskog komiteta i Mi-
nistarstva sporta i omladine, 
za Karate klub “Vukovi” iz 
Kule ekipno i u pojedinač-
noj konkurenciji nastupio je 
Goga Endre. U kategoriji ve-
teran, a u konkurenciji 11 ze-
malja Balkana, Endre je do-
neo dve medalje, jedno sre-
brno odličje za reprezentaci-
ju Srbije i bronzanu medalju 
za sebe u pojedinačnoj kon-
kurenciji.




